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PROJET D’ORDRE DU JOUR 

Thème: La place qu’occupe la culture dans les processus de développement social

et d’intégration économique dans  notre Continent
I.
SÉANCE PRÉPARATOIRE

Au cours de cette séance sont prévus : l’élection du Président et des Vice-présidents, la constitution de la Commission de style, l’adoption du projet d’ordre du jour, et de calendrier de la réunion.

II.
SÉANCE INAUGURALE

Discours de bienvenue et exposés des hauts fonctionnaires du Gouvernement mexicain, de l’Organisation des États Américains et de la Banque interaméricaine de développement.

III.
SÉANCE SUR LE STADE D’AVANCEMENT DU PLAN D’ACTION DE CARTAGENA

· Commission interaméricaine de la culture  

· Conservation du patrimoine culturel

· Coopération horizontale

· Observatoire interaméricain de politiques culturelles (OIPC)

· Culture et Sports

IV.
SÉANCE AVEC LA SOCIÉTÉ CIVILE ET LES ORGANISATIONS INTERNATIONALES

-
Présentation d’un rapport par un représentant de la société civile.

-
Présentation par un représentant des organisations internationales d’un rapport sur la Réunion interinstitutions

V.
SÉANCES DE DISCUSSION ET D’ANALYSE DES THÈMES CENTRAUX

L’objectif central de cette réunion est l’analyse et la discussion des trois axes fondamentaux proposés dans les paragraphes qui suivent. Chacun d’eux est développé dans des documents qui ont été élaborés sur commande et qui identifient les défis, les conditions favorables, et les questions à résoudre. Ces documents seront mis en débat et analysés par les ministres et hauts fonctionnaires chargés de la culture
/. 

Quelle place occupe la culture dans les processus de développement social et l’intégration économique dans notre Continent?

1.
La culture en tant que moteur de la croissance économique, de l’emploi et du développement. 

· Besoin d’identifier et d’établir des indicateurs qui permettent de lier les politiques culturelles aux politiques économiques, sociales et fiscales/d’imposition

· Nécessité de renforcer les partenariats nationaux, régionaux et avec les organisations internationales

2.
Défis qui se posent aux industries culturelles. 

· Législations et politiques destinées à promouvoir les industries culturelles
/, à les renforcer et à les rendre plus compétitives.

· Nouvelles technologies appliquées aux industries culturelles.

· La perspective face à  la Convention sur la diversité culturelle.

3.
La culture en tant qu’instrument de inclusion et cohésion sociale et de lutte contre la pauvreté.

· Mise en place de programmes orientés à inclure tous les secteurs de la population, particulièrement la population marginalisée
/ 

· Créer des partenariats avec la société civile.
VI. SÉANCE DE DISCUSSION ET DÉCISIONS RELATIVES AUX ACTIONS FUTURES
· Observatoire interaméricain de politiques culturelles et autres actions

VII. SÉANCE DE DISCUSSION ET D’ADOPTION DE LA DÉCLARATION ET DU PLAN D’ACTION DE LA DEUXIÈME RÉUNION MINISTÉRIELLE
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�.	Ces trois axes seront présentés par trois ministres représentant chacun une sous-région. Chaque ministre disposera de 7 minutes pour faire un bref exposé s’inspirant du document pertinent et offrir la perspective de la sous-région qu’il représente, ouvrant ainsi les débats de la séance plénière.


�.	Reprenant les éléments de la définition de l’UNESCO, les industries culturelles sont des secteurs qui conjuguent la création, la production et la commercialisation de contenus dont la particularité réside dans leur intangibilité et leur caractère culturel. Ces contenus sont généralement protégés par le droit d’auteur. et peuvent prendre la forme de biens et services, par exemple l’édition imprimée (livres, magazines, journaux) les disques, la production cinématographique (cinéma et vidéo), les produits multimédia, les produits artistiques et artisanaux et le design.


�.	Une attention spéciale sera portée aux programmes ciblant la jeunesse, la population autochtone, les chômeurs, les adultes du troisième âge, et les personnes dotées de capacités différentes, avec une priorité sur les programmes conçus à l’intention de la femme se trouvant dans une des conditions précitées.





